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Important! Read before use!
Failure to follow instructions may result in death, serious injury, or device
damage. Incorrect setup or use increases these risks. Use with caution and
stay focused while driving. Minimize screen interaction and comply with
laws of your region. Cellularline S.p.A. is not liable for fines due to non-
compliance.
Correct mounting
Ensure the device does not obstruct your view, vehicle control, block any
safety function or dashboard instruments.
Use of audio systems (Bluetooth Intercoms)
This device does not support Bluetooth headsets or intercoms. Connect
your mobile phone directly to a Bluetooth headset for concurrent use.
Water resistance
IP67 waterproof when correctly installed and used. Do not immerse in
water.
TPMS: TPMS are not suitable for 90° tyre valves.
General guidelines
Sync70 mirrors apps via CarPlay & Android Auto. It has GPS for odometer
but isn't a navigator. It’s not a music player. Touchscreen may not work
with gloves or rain. Do not open; it’s dangerous and voids warranty. Clean
with a soft cloth only.
Memory Card (Video Recording)
Use a U3-class mini type SD memory card (32GB–256GB) from 
reputable brands for optimal performance. Other cards may cause
malfunctions.

SYNC70 is a 7-inch Smart Display designed for riders, featuring a high-
visibility IPS touch screen with anti-rain drop activation. It seamlessly
connects via Apple CarPlay and Android Auto for navigation, calls, and
media control.
Enhanced safety includes Blind Spot Detection (BSD) with rear camera
alerts and Dual Camera Recording (DCR) for continuous front and rear
video capture. TPMS (Tire Pressure Monitoring System) ensures real-time
tire pressure monitoring.
With split-screen mode, riders can view navigation, rear camera feed, and
dashboard data simultaneously. IP66 waterproof and Quiklox mount
provide durability and easy installation.

01. Introduction
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2. Safety and Warnings
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Technical Specifications:
CE Declaration of Conformity: Cellularline S.p.A., declares that this device
complies with Directive 2014/53/EU. The full text of the EU declaration of
conformity is available at the following address:
www.cellularline.com/_/declaration-of-conformity . Cellularline S.p.A., also
declares that this device complies with the 2011/65/EU updated from
2015/863/EU.

Product:
INTERPHOSYNC70

Model:
SYNC70

Operating temperature: 
-20~70°C

Dimensions mm: 
184.2 x 117 x 31.2

Power supply: 
5V DC - 2,5A

Weight:
 419,5 g

Bluetooth® v. 4.2 - Class 2
Frequency Bluetooth:
2.402 – 2.480GHz

Power Bluetooth:
20dBm

Frequency WIFI : 2.4G
(2400MHz ~ 2500MHz) / 
5G (5150Mhz~5250Mhz)

Power: Wi-Fi 20 dBm

W E E E :  T h e  c r o s s e d - o u t  w h e e l  b i n  s y m b o l  o n  t h e
p r o d u c t ,  l i t e r a t u r e ,  o r  p a c k a g i n g  r e m i n d s  y o u  t h a t
a l l  e l e c t r i c a l  a n d  e l e c t r o n i c  p r o d u c t s ,  b a t t e r i e s ,
a n d  a c c u m u l a t o r s  m u s t  b e  t a k e n  t o  s e p a r a t e  
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c o l l e c t i o n  a t  t h e  e n d  o f  t h e i r  w o r k i n g  l i f e .  T h i s
r e q u i r e m e n t  a p p l i e s  t o  t h e  E u r o p e a n  U n i o n  a n d  o t h e r
l o c a t i o n s  w h e r e  s e p a r a t e  c o l l e c t i o n  s y s t e m s  a r e
a v a i l a b l e .  T o  p r e v e n t  p o s s i b l e  h a r m  t o  t h e  e n v i r o n m e n t  o r
h u m a n  h e a l t h  f r o m  u n c o n t r o l l e d  w a s t e  d i s p o s a l ,  p l e a s e
d o  n o t  d i s p o s e  o f  t h e s e  p r o d u c t s  a s  u n s o r t e d  m u n i c i p a l
w a s t e ,  b u t  h a n d  i t  i n  a t  a n  o f f i c i a l  c o l l e c t i o n  p o i n t  f o r
r e c y c l i n g .



3.1 Overview
3. Installation

Sync70 main unit

Front&Rear cameras + mounting adhesives/screws

Main cable

12V Power supply cable

USB-A Power supply cable

USB-C Power supply cable

Handlebar adpater spacers 12-22-24.5-28mm

Handlebar Quiklox mount

TPMS sensors set

Tools
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1 0
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Microphone 
(used for camera
recording only)

Memory Card
(used for camera
recording only)

USB Connector
(not used in this

version)



Chose the suitable spacer and apply
it on the handlebar/bar

Install the mount on rubber spacer

Screw and tighten Lock

3.2 Installation
Sync70 is compatible with all Interphone Quiklox mounts, allowing multiple
installation options, including handlebar clamp, sportbike steering stem, mirror,
crossbar, brake reservoir, and car mount. Visit www.interphone.com for more
details.

Mount adjustment: Unscrew
Rotate and screw 
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Quiklox mount-system



To lock: insert, push and rotate 45
degrees CW or CCW to lock 

To release: push and rotate 45
degrees CW or CCW to remove
device from mount

REAR
CAMERA

3.3 Wiring to motorcycle 12V power supply

click

ACC
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BATT GND

MAIN CABLEMAIN CONNECTORS

FRONT
CAMERA

POWER
CABLE

DVR-F

DVR-R

12V
ADAPTER

Yellow Wire (BATT): connect to a permanent +12V power source,
such as the positive terminal of the motorcycle battery (+).
Black Wire (GND): connect to a ground point on the motorcycle
frame or directly to the negative terminal of the battery (-).
Red Wire (ACC): connect to a switched +12V source, which is
active only when the motorcycle key is in the ACC position or
when the dashboard is on.



Install the front and rear cameras on the motorcycle’s head and tail using
the provided pre-cut adhesive or screws. 
Choose a position free from obstacles that could block the view and ensure
the lenses are well-protected.
Camera adjustment

Loose the screw&nut at base of camera1.
Rotate CW/CCW and UP/DOWN, to get the correct
view angle

2.

Tighten the screw&nut at base of camera3.

3.4 Wiring to USB power supply
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USB-A

USB-C

Use provided USB cable, to power device from USB-A or USB-C power
socket. (!) Use only 2,5A / 12,5W power source for optimal performance.
Lower power source may cause malfunctions.

3.5 Cameras installation

REAR
CAMERA

MAIN CABLEMAIN CONNECTORS

FRONT
CAMERA

DVR-F

DVR-R

POWER
CABLE
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3.6 SD Card installation

3.7 TPMS sensors installation

Remove the TF card cover, insert the card, place back the cover, and secure it
with three screws. Ensure the snap-on cover is oriented correctly. Use a U3-
class memory card (32GB–256GB) from reputable brands for optimal
performance. Other cards may cause malfunctions.

U3

1. Remove valve cap.

2. Clean valve stem.

3. Insert TPMS bolt.

4. Screw the sensor on
valve. Tighten it gently
and ensure no air is
leaking.

5. Lock the sensor with
locking nut.

6. Test for leaks with
soapy water—no bubbles
should appear.

The sensor uses CR1632 batteries. The cover is screwed on, and to replace
the batteries, simply unscrew the cover.



Carplay/Android auto: tap on first time for phone pairing, then tap to
access to carplay/andorid auto screen

1.

Dash camera: tap to access to DVR recording screen and settings2.
Setting screen menu: tap to access device’s settings3.
Odometer: tap to access odometer screen, long tap to reset odometer4.
Tire pressure: tap to access TPMS screen & settings5.
Compass6.
GPS signal status7.
Dashcam microphone status8.
Clock9.

Back: tap to go back to Home screen1.

Note: the odometer on SYNC70 is a total (not partial) odometer. 
To reset it it’s necessary a long  tap on odometer on main screen.

10

4.1 Home screen

4.2 Odometer screen

4. Usage



4.3 Carplay & Andorid Auto
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Tap on the circle spot to activate the Shortcut Menu

First Use
Sync70 needs to be paired with your smartphone only
during the initial setup.
To proceed with pairing, after connecting Sync70 to
power and enabling Bluetooth and Wi-Fi functions on
your smartphone, press the "Carplay" icon for Apple
smartphones or "Android Auto" for Android
smartphones as illustrated on the screen. On the next
screen, follow the prescribed instructions.



4.4 Dash cam
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When there is a card inserted, the system automatically enters the recording
mode, and when recording, the red circle in the [Dashcam] button will be
displayed

1 Tap to return to the main screen.
2 Tap to turn on or off the recording of envitomental sound.
3 Tap to take a picture with one click.
4 Tap to start recording, Tap again to close the recording.
5 Tap to enter the settings menu.
6 Tap to lock the video with one click, footage will be saved to “emergency”
folder.
7 Tap for the rear camera BSD function (only support 2K). Long press to
activate BSD detection area setting.
8 Swipe up and down to adjust the brightness.
9 Swipe left to switch between front and back recording.
10 Swipe right to enter the playback interface.

Video playback
Tap on "ordinary video" folders to review standard footage. 
Tap on “emergency video” folders to review footage recorded when video lock
feature was active.
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4.5 BSD detection and warning function
BSD (Blind Spot Detection) is a safety system that alerts the rider to vehicles in
blind spots, using visual indicators on the SYNC70 display. When BSD is on,
visual indicators will appear in every screen.
**Warning:** Our technology uses the rear camera to perform this feature,
which may generate unwanted warnings in environments with parked cars or
pedestrians walking along the road.

Video download
You can replay your dash cam footage directly on your
smartphone by installing the “Viidure” app and pairing it with the
SYNC70 device. Scan QR or search for it in your smarphone app 

Tap the icon           to open the BSD detection and warning function. 
Long tap on it to open the detection area range wireframe,as shown in picture
below. Slide the arrows to adjust the detection range.
The “red box area” is to detect rear vehicles, the two sides of the “yellow box
area” is to detect the left and right rear vehicles.

store to download. To perform the pairing, search for Wifi name SYNC70XXXX
(XXXX is a progressive serial number) use Wifi Password: 88888888
Tip: turn off VPN in case of connection issues.

As an alternative solution, remove the SD card from SYNC70 and download the
video files to a computer using an SD card reader.



Tap          and wait for the front (F) tire pressure icon to flash. Insert the tire
pressure sensor into the front wheel. Once paired, the F icon will display the
pressure value.  

Repeat same procedure for rear wheel, tap       and wait for the rear (R) tire
pressure icon to flash. Insert the sensor into the rear wheel. Once both values
are displayed, the pairing is complete.  
To remove the tire pressure data, tap on     again after successful pairing.
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4.6 TPMS

Abnormal pressure warning
A warning pop-up will appear if the tire
pressure is abnormal.

Pressure warning setup
Tap on settings icon at bottom right of TPMS screen. In the settings menu, tap
the front and rear tire icons to set your desired warning pressure, and unit to
slect between PSI/BAR.
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5.1 Main settings screen
5. Settings

1.Geneal system setting
2 Video settings
3 Brightness settings
4 Sound settings (not used in this
version)
5 Video dowload app instructions
6 Format SD card
7 Restore factory settings
8 Check installed firmware version 

5.2 System settings

1.Switch on/off blind spot detection warning
2 Switch on/off the Floating button to quick access shortcut menu
3 Toggle between full screen/split screen visualization mode
4 Set time zone
5 Set speed unit
6 Set screen sleep time (10"/30"/60"/OFF)
7 Check available space on SD Card
8 Set language
9 Set date & time  
10 Check GPS status

5.3 Video settings
P l e a s e  c h e c k  c h a p t e r  4 . 4
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SYNC70 è uno Smart Display da 7 pollici progettato per i motociclisti, dotato di
un touch screen IPS ad alta visibilità con attivazione anti-pioggia. Si collega
senza problemi tramite Apple CarPlay e Android Auto per le app di navigazione,
controllo delle chiamate e il gestione dei media.
L’ attenzione alla sicurezza include il rilevamento degli angoli ciechi (BSD) con
avvisi tramite la telecamera posteriore e la registrazione con doppia telecamera
(DCR) per la ripresa continua di video anteriori e posteriori. Il sistema TPMS
(sistema di monitoraggio della pressione degli pneumatici) garantisce il
monitoraggio della pressione degli pneumatici in tempo reale.
Con la modalità schermo diviso, i motociclisti possono visualizzare
contemporaneamente la navigazione, il feed della telecamera posteriore e i dati
del cruscotto. L'impermeabilità IP66 e il supporto Quiklox garantiscono
resistenza e facile installazione.

01. Introduzione
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2. Sicurezza e avvertenze
Importante! Leggere prima dell'uso!
La mancata osservanza delle istruzioni può causare morte, gravi lesioni o danni al
dispositivo. Una configurazione o un utilizzo non corretti aumentano questi rischi.
Utilizzare con cautela e rimanere concentrati durante la guida. Evitare l'interazione
con lo schermo durante la guida e rispettare le leggi vigenti in materia. Cellularline
S.p.A. non è responsabile per le conseguenze dovute al non rispetto di tali
prescrizioni.

Montaggio corretto: Assicurarsi che il dispositivo non ostruisca la visuale, non
blocchi alcuna funzione di sicurezza o il controllo del veicolo o la strumentazione
originale del veicolo.

Utilizzo di sistemi audio (interfoni Bluetooth): Questo dispositivo non supporta
auricolari o interfoni Bluetooth. Collega il tuo cellulare direttamente a un auricolare
Bluetooth per un uso simultaneo.

Resistenza all'acqua: Sync 70 è impermeabile IP67 se correttamente installato e
utilizzato. Non immergere in acqua.
TPMS: i sensori TPMS non sono compatibili, per motivi di sicurezza, con le vavole a  90°.

Linee guida generali: Sync70 esegue il mirroring delle app abilitate, tramite Apple
CarPlay e Android Auto. Ha un modulo GPS per velocità e direzione, ma non è un
dispositivo di navigazione, ne un lettore musicale o un sostituto del quadro strumenti.
Il touchscreen potrebbe non funzionare con i guanti e le gocce di pioggia potrebbero
attivare i comandi. Non aprire il dispositivo, poiché è pericoloso e invalida la
garanzia. Pulire solo con un panno morbido; evitare detergenti liquidi.
Scheda di memoria (registrazione video)
Per prestazioni ottimali, utilizzare una scheda mini SD di classe U3 o 
superiore (32 GB–256 GB), di marchi affidabili. 
Altre schede potrebbero causare malfunzionamenti. U3



Specifiche tecniche:
Dichiarazione di conformità CE: Cellularline S.p.A., dichiara che questo
dispositivo è conforme alla Direttiva 2014/53/UE. Il testo completo della
dichiarazione di conformità UE è disponibile al seguente indirizzo:
www.cellularline.com/_/declaration-of-conformity . Cellularline S.p.A.,
dichiara inoltre che questo dispositivo è conforme alla Direttiva 2011/65/UE
aggiornata dalla 2015/863/UE.

Prodotto:
INTERPHOSYNC70

Modello:
SYNC70

Temperatura di
esercizio: 
-20~70°C

Dimensioni mm: 
184,2 x 117 x 31,2

Alimentazione: 
5V CC - 2,5A

Peso:
419,5 g

Bluetooth® v. 4.2 -
Classe 2

Frequenza Bluetooth:
2.402 – 2.480GHz

Potenza Bluetooth: 
20 dBm

Freq. WIFI: 2400MHz ~
2500MHz / 5150 MHz ~
5250 MHz

Potenza: Wi-Fi 
20 dBm

R A E E : s m a l t i m e n t o  d i  r i f i u t i  e l e t t r o n i c i  I n  E U / S E E ,
c o n f o r m e m e n t e  a l l a  d i r e t t i v a  e u r o p e a  2 0 1 2 / 1 9 / U E
( R A E E ) ,  q u e s t o  p r o d o t t o  è  c o n t r a s s e g n a t o  c o n  i l
s i m b o l o  d e l  c e s t i n o  p r e s e n t e  s u l  d i s p o s i t i v o  e / o
s u l l a  c o n f e z i o n e .  I l  p r o d o t t o  n o n  d e v e  e s s e r e
s m a l t i t o  f r a  i  r i f i u t i  d o m e s t i c i  o  f r a  i  r i f i u t i  d i
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r a c c o l t a  i n d i f f e r e n z i a t a .  Q u e s t o  p r o d o t t o  d e v e  e s s e r e
s m a l t i t o  t r a m i t e  r e s t i t u z i o n e  a l  p u n t o  v e n d i t a  o  a l  p u n t o  d i
r a c c o l t a  l o c a l e  p e r  i l  r i c i c l a g g i o .  F u o r i  d a l l ' U E / S E E ,  i l
s i m b o l o  d e l  c e s t i n o  p o t r e b b e  n o n  a v e r e  l o  s t e s s o
s i g n i f i c a t o .  U l t e r i o r i  i n f o r m a z i o n i  s u l l e  o p z i o n i  d i
r i c i c l a g g i o  n a z i o n a l e  p o s s o n o  e s s e r e  r i c h i e s t e  d a  u n
r e s p o n s a b i l e  d e l l ' a u t o r i t à  l o c a l e .  È  r e s p o n s a b i l i t à
d e l l ' u t e n t e  f i n a l e  r i s p e t t a r e  l e  n o r m e  l o c a l i  p e r  l o
s m a l t i m e n t o  d i  q u e s t o  p r o d o t t o



3.1 Panoramica
3. Installazione

Unità principale Sync70

Telecamere ant. e post. + adesivi/viti di montaggio 

Cavo principale

Cavo di alimentazione 12V

Cavo di alimentazione USB-A

Cavo di alimentazione USB-C

Distanziali adattatori manubrio 12-22-24,5-28mm

Supporto Quiklox manubrio 

Kit sensori TPMS

Attrezzi

1

2

3

4

5

6

7

8

9

1 0
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Microfono (utilizzato
solo per la registrazione

della telecamera)

Scheda SD (utilizzata
solo per la registrazione

della telecamera)

Connettore USB (non
utilizzato in questa

versione)



Scegli il distanziale adatto e applicalo
sul manubrio/barra

Installare il supporto sul distanziale in
gomma

Avvitare e stringere Bloccare

3.2 Installazione
Sync70 è compatibile con tutti i supporti Interphone Quiklox, consentendo
molteplici opzioni di installazione, tra cui morsetto manubrio, attacco manubrio
per moto sportive, specchietto, telaio parabrezza, serbatoio freno e supporto
per auto. Visita www.interphone.com per maggiori dettagli.

Regolazione del supporto:
Svitare Ruotare e avvitare 
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Aggancio Quiklox



Per bloccare: inserire, spingere e
ruotare di 45 gradi in senso orario o
antiorario per agganciare il dispositivo

Per sganciare: spingere e ruotare di
45 gradi in senso orario o antiorario per
rimuovere il dispositivo dal supporto

TELECAMERA
POSTERIORE

3.3 Collegamenti - Alimentazione 12V

clic

ACC
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BATTERIA Terra

CAVO PRINCIPALECONNETTORI PRINCIPALI

TELECAMERA
ANTERIORE

CAVO DI
ALIMENTAZIONE

DVR-F

DVR-R

ADATTATORE
12V

Cavo giallo (BATT): collegare a una fonte di alimentazione permanente
a +12 V, come il terminale positivo della batteria della motocicletta (+).
Filo nero (GND): collegare ad un punto di massa sul telaio della
motocicletta o direttamente al terminale negativo della batteria (-).
Filo rosso (ACC): collegare a una sorgente commutata “sotto chiave”
da +12 V, attiva solo quando la chiave della motocicletta è in posizione
ACC o quando il quadro è acceso.



Installare le telecamere anteriore e posteriore sul frontale e sulla coda della
motocicletta, utilizzando l'adesivo pretagliato o le viti in dotazione. 
Scegliere una posizione libera da ostacoli che potrebbero bloccare la visuale e
assicurarsi che le lenti siano ben protette.

Regolazione della telecamera
Allentare la vite e il dado alla base della fotocamera1.
Ruotare in senso orario/antiorario e SU/GIÙ per
ottenere l'angolo di visualizzazione corretto

2.

Stringere la vite e il dado alla base della telecamera3.

3.4 Collegamenti - Alimentazione USB
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USB-A

USB-C

Utilizzare solo una fonte di alimentazione da 2,5 A / 12,5 W per prestazioni
ottimali. Una fonte di alimentazione di potenza inferiore può causare
malfunzionamenti.

3.5 Installazione delle telecamere

TELECAMERA
POSTERIORE

CAVO PRINCIPALECONNETTORI PRINCIPALI

TELECAMERA
ANTERIORE

DVR-F

DVR-R

CAVO DI
ALIMENTAZIONE
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3.6 Installazione della scheda SD

3.7 Installazione dei sensori TPMS

Rimuovere il coperchio della scheda svitando le tre viti, inserire la scheda,
riposizionare il coperchio e fissarlo con le tre viti. Assicurarsi che il coperchio sia
orientato correttamente. Utilizzare una scheda Micro SD di classe U3 (32 GB–256
GB) di marchi affidabili per prestazioni ottimali. Altre schede potrebbero causare
malfunzionamenti.

1. Rimuovere il tappo della
valvola.

2. Pulire la parte filettata
della valvola.

3. Inserire il dado fornito
nel kit TPMS.

4. Avvitare il sensore sulla
valvola.
Serrare delicatamente,
assicurandosi che non ci
siano perdite d'aria."

5. Bloccare il sensore,
serrando il dado di
bloccaggio.

6. Verificare che non ci
siano perdite con acqua
saponata. Non devono
apparire delle bolle. 

I sensori utilizzano batterie tipo CR1632. Il coperchio è avvitato e, per sostituire
le batterie, basta svitarlo.



24

4.1 Schermata iniziale

Carplay/Android auto: tocca la prima volta per l'associazione al telefono,
quindi tocca per accedere alla schermata Carplay/Android auto

1.

Dash camera: tocca per accedere alla schermata di registrazione DVR e
alle impostazioni delle telecamere.

2.

Menu schermata impostazioni: tocca per accedere alle impostazioni del
dispositivo.

3.

Contachilometri: tocca per accedere alla schermata del contachilometri4.
Pressione pneumatici: tocca per accedere alla schermata TPMS e alle
impostazioni.

5.

Bussola.6.
Stato del segnale GPS.7.
Stato del microfono della dashcam.8.
Orologio.9.

4.2 Schermo del contachilometri

Indietro: tocca per tornare alla schermata Home1.
Nota: il contachilometri su SYNC70 è un contachilometri totale (non parziale).
Per resettarlo, è necessaria la pressione prolungata sul tachimetro, nella
schermata principale.

4. Utilizzo



4.3 Carplay e Android Auto
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Tocca il bottone circolare per attivare il menu di scelta rapida

Primo utilizzo
Sync70 deve essere associato allo smartphone solo
durante la configurazione iniziale.
Per procedere con l'associazione, dopo aver collegato
Sync70 all'alimentazione e aver abilitato le funzioni
Bluetooth e Wi-Fi sullo smartphone, premere l'icona
"Carplay" per gli smartphone Apple o "Android Auto" per
gli smartphone Android come illustrato sullo schermo.
Nella schermata successiva, seguire le istruzioni
prescritte.



4.4 Dashcam
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Quando viene inserita una scheda di memoria, il sistema entra
automaticamente in modalità di registrazione e, durante la registrazione, verrà
visualizzato il cerchio rosso nel pulsante [Dashcam]

1 Tocca per tornare alla schermata principale.
2 Tocca per attivare o disattivare la registrazione del suono ambientale.
3 Tocca per scattare una foto con un clic.
4 Tocca per avviare la registrazione, tocca di nuovo per fermare la registrazione.
5 Tocca per accedere al menu delle impostazioni.
6 Tocca per bloccare il video con un clic (i video registrati con questa
impostazione attiva, saranno salvati nella cartella “emergency”).
7 Tocca per la funzione BSD della telecamera posteriore (supporta solo 2K).
Premi a lungo per attivare l'impostazione dell'area di rilevamento BSD.
8 Scorri verso l'alto e verso il basso per regolare la luminosità
9 Scorri verso sinistra per passare dalla registrazione anteriore a quella posteriore
10 Scorri verso destra per accedere all'interfaccia di riproduzione.

Riproduzione video
Tocca le cartelle "video ordinary" per rivedere le registrazioni standard.
Tocca le cartelle "video emergency" per rivedere le registrazioni effettuate
quando la funzione di blocco video era attiva.
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4.5 Funzione di rilevamento e avviso BSD
BSD (Blind Spot Detection) è un sistema di sicurezza che avvisa il motociclista
della presenza di veicoli negli angoli ciechi, utilizzando indicatori visivi sul
display SYNC70. 
Quando BSD è attivo, gli indicatori visivi appariranno in ogni schermata.
**Attenzione:** la nostra tecnologia utilizza la telecamera posteriore per
eseguire questa funzione, che potrebbe generare avvisi indesiderati in
ambienti con auto parcheggiate o pedoni che camminano lungo la strada.

Download video
Puoi riprodurre i filmati della dash cam direttamente sul tuo
smartphone installando l'app "Viidure" e associandola al dispositivo
SYNC70. Scansiona il QR code o cercala nell'App Store del 

Premere l'icona        per attivare la funzione di rilevamento e avviso BSD. 
Premere a lungo per aprire il reticolo di rilevamento dell'area, come mostrato
nell'immagine sottostante. Fai scorrere le frecce per regolare l’area di
rilevamento.
L'“area del riquadro rosso” serve a rilevare i veicoli posteriori centrali, i due lati
dell' “area del riquadro giallo” servono a rilevare i veicoli posteriori sinistro e
destro.

tuo smartphone. Per effettuare l'abbinamento, cerca la rete Wi-Fi
SYNC70XXXX (XXXX è un numero di serie progressivo) e usa la password Wi-
Fi: 88888888.
 � Suggerimento: disattiva la VPN in caso di problemi di connessione.
Soluzione alternativa: rimuovi la scheda SD dal SYNC70 e scarica i file video
su un computer utilizzando un lettore di schede SD.



Toccare        e attendere che l'icona della pressione dello pneumatico anteriore
(F) lampeggi. Inserire il sensore della pressione dello pneumatico nella ruota
anteriore. Una volta associato, l'icona F visualizzerà il valore della pressione.  

Ripetere la stessa procedura per la ruota posteriore, toccare      e attendere
che l'icona della pressione del pneumatico posteriore (R) lampeggi. Inserire il
sensore nella ruota posteriore. Una volta visualizzati entrambi i valori,
l'associazione è completa.  
Per rimuovere i dati sulla pressione degli pneumatici, toccare     nuovamente
dopo l'associazione riuscita.
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Avviso di pressione anomala
Se la pressione degli pneumatici è
anomala, verrà visualizzato un pop-up di
avviso.

Impostazione avviso pressione
Tocca l'icona delle impostazioni in basso a destra della schermata TPMS. Nel
menu delle impostazioni, tocca le icone degli pneumatici anteriori e posteriori
per impostare la pressione di avviso desiderata e l'unità per selezionare tra
PSI/BAR.

4.6 TPMS
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5.1 Schermata delle impostazioni principali
5. Impostazioni
1 Impostazioni generali del sistema
2 Impostazioni video
3 Impostazioni di luminosità
4 Impostazioni audio (non utilizzate in
questa versione)
5 Istruzioni per il download dell'app
video
6 Formattare la scheda SD
7 Ripristinare le impostazioni di fabbrica
8 Controllare la versione del firmware
installato 

5.2 Impostazioni di sistema

1 Attiva/disattiva l'avviso di rilevamento dell'angolo cieco
2 Attiva/disattiva il pulsante Mobile per accedere rapidamente al menu di scelta rapida
3 Alterna la modalità di visualizzazione a schermo intero/schermo diviso
4 Imposta fuso orario
5 Imposta unità di misura della velocità
6 Imposta il tempo di spegnimento dello schermo (10"/30"/60"/OFF)
7 Controlla lo spazio disponibile sulla scheda SD
8 Imposta la lingua
9 Imposta data e ora  
10 Controlla lo stato del GPS

5.3 Impostazioni video
S i  p r e g a  d i  c o n t r o l l a r e  i l  c a p i t o l o  4 . 4



matières 
Tableau de

1 Introduction

2 Sécurité et avertissements

3 Installation et montage

4 Utilisation

30

5 paramètres



Important ! À lire avant utilisation !
Le non-respect des instructions peut entraîner la mort, des blessures
graves ou des dommages à l'appareil. Une configuration ou une utilisation
incorrecte augmente ces risques. Utilisez l'appareil avec prudence et restez
concentré pendant la conduite. Réduisez au minimum les interactions avec
l'écran et respectez les lois de votre région. Cellularline S.p.A. n'est pas
responsable des amendes dues au non-respect.
Montage correct: Assurez-vous que l'appareil n'obstrue pas votre vue, le
contrôle du véhicule, ne bloque aucune fonction de sécurité ou les
instruments du tableau de bord.
Utilisation de systèmes audio (interphones Bluetooth): Cet appareil ne
prend pas en charge les casques ou interphones Bluetooth. Connectez
votre téléphone mobile directement à un casque Bluetooth pour une
utilisation simultanée.
Résistance à l'eau: Étanchéité IP67 lorsqu'elle est correctement installée
et utilisée. Ne pas immerger dans l'eau.
TPMS : Les TPMS ne conviennent pas aux valves de pneus à 90°.
Directives générales: Sync70 met en miroir les applications via CarPlay et
Android Auto. Il dispose d'un GPS pour le compteur kilométrique, mais ce
n'est pas un navigateur. Ce n'est pas un lecteur de musique. L'écran tactile
peut ne pas fonctionner avec des gants ou sous la pluie. Ne pas ouvrir ;
c'est dangereux et annule la garantie. Nettoyer uniquement avec un chiffon
doux.
Carte mémoire (enregistrement vidéo)
Pour des performances optimales, utilisez une carte mémoire SD de type
mini U3 (32 Go à 256 Go) de marques réputées. D'autres cartes
peuvent provoquer des dysfonctionnements.

SYNC70 est un écran intelligent de 7 pouces conçu pour les motards, doté
d'un écran tactile IPS haute visibilité avec activation anti-goutte de pluie. Il
se connecte de manière transparente via Apple CarPlay et Android Auto
pour la navigation, les appels et le contrôle multimédia.
La sécurité renforcée comprend la détection des angles morts (BSD) avec
alertes de caméra arrière et l'enregistrement double caméra (DCR) pour
une capture vidéo continue à l'avant et à l'arrière. Le TPMS (Tire Pressure
Monitoring System) assure une surveillance de la pression des pneus en
temps réel.
Grâce au mode écran partagé, les pilotes peuvent visualiser simultanément
la navigation, le flux de la caméra arrière et les données du tableau de
bord. L'étanchéité IP66 et le support Quiklox offrent durabilité et installation
facile.

01. Introduction

31

2. Sécurité et avertissements

U3



Spécifications techniques :
Déclaration de conformité CE : Cellularline S.p.A. déclare que cet appareil
est conforme à la directive 2014/53/UE. Le texte intégral de la déclaration
de conformité UE est disponible à l'adresse suivante :
www.cellularline.com/_/declaration-of-conformity . Cellularline S.p.A.
déclare également que cet appareil est conforme à la directive 2011/65/UE
mise à jour de la directive 2015/863/UE.

Produit:
INTERPHOSYNC70

Modèle:
SYNC70

Température de
fonctionnement : 
-20~70°C

Dimensions mm: 
184,2 x 117 x 31,2

Alimentation
électrique : 
5 V CC - 2,5 A

Poids:
 419,5 g

Bluetooth® v. 4.2 - Classe 2
Fréquence
Bluetooth : 2,402
– 2,480 GHz

Puissance Bluetooth :
20 dBm

Fréquence WIFI : 2.4G
(2400MHz ~ 2500MHz) / 
5G (5150 MHz à 5250 MHz)

Puissance : Wi-Fi
20 dBm

D E E E  :  L e  s y m b o l e  d e  l a  p o u b e l l e  b a r r é e  s u r  l e
p r o d u i t ,  l a  d o c u m e n t a t i o n  o u  l ' e m b a l l a g e  v o u s
r a p p e l l e  q u e  t o u s  l e s  p r o d u i t s  é l e c t r i q u e s  e t
é l e c t r o n i q u e s ,  l e s  p i l e s  e t  l e s  a c c u m u l a t e u r s
d o i v e n t  ê t r e  d é p o s é s  d a n s  d e s  c e n t r e s  d e  t r i
s é p a r é s .  c o l l e c t e  à  l a  f i n  d e  l e u r  d u r é e  d e  v i e .  
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C e t t e  e x i g e n c e  s ' a p p l i q u e  à  l ' U n i o n  e u r o p é e n n e  e t  a u x
a u t r e s  p a y s  d i s p o s a n t  d e  s y s t è m e s  d e  c o l l e c t e  s é l e c t i v e .
P o u r  é v i t e r  t o u t  d o m m a g e  é v e n t u e l  à  l ' e n v i r o n n e m e n t  o u
à  l a  s a n t é  h u m a i n e  d û  à  u n e  é l i m i n a t i o n  i n c o n t r ô l é e  d e s
d é c h e t s ,  v e u i l l e z  n e  p a s  j e t e r  c e s  p r o d u i t s  a v e c  l e s
d é c h e t s  m u n i c i p a u x  n o n  t r i é s ,  m a i s  l e s  d é p o s e r  d a n s  u n
p o i n t  d e  c o l l e c t e  o f f i c i e l  e n  v u e  d e  l e u r  r e c y c l a g e .



3.1 Présentation
3. Installation

Unité principale Sync70

Caméras avant et arrière + adhésifs/vis de montage 

Câble principal

Câble d'alimentation 12V

Câble d'alimentation USB-A

Câble d'alimentation USB-C

Entretoises d'adaptateur de guidon 12-22-24,5-28mm

Support de guidon Quiklox

Ensemble de capteurs TPMS

Outils

1

2

3

4

5

6

7

8

9

1 0

33

Microphone (utilisé
uniquement pour

l'enregistrement de la
caméra)

Carte mémoire (utilisée
uniquement pour

l'enregistrement de la
caméra)

Connecteur USB (non
utilisé dans cette

version)



Choisissez l'entretoise appropriée et
appliquez-la sur le guidon/la barre

Installer le support sur l'entretoise en
caoutchouc

Visser et serrer Verrouillage

3.2 Installation
Sync70 est compatible avec tous les supports Interphone Quiklox, ce qui permet
de multiples options d'installation, notamment la pince de guidon, la potence de
direction de moto sportive, le rétroviseur, la barre transversale, le réservoir de
frein et le support de voiture. Visitez www.interphone.com pour plus de détails.

Réglage de la monture :
Dévisser, tourner et visser 
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Système de montage Quiklox



Pour verrouiller : insérez, poussez
et faites pivoter de 45 degrés dans le
sens horaire ou antihoraire pour
verrouiller 

Pour libérer : poussez et faites
pivoter de 45 degrés dans le sens
des aiguilles d'une montre ou dans le
sens inverse des aiguilles d'une
montre pour retirer l'appareil du
support.

CAMÉRA
ARRIÈRE

3.3 Câblage de l'alimentation 12 V de la moto

Cliquez

ACC
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BATT Terre

CÂBLE PRINCIPAL
CONNECTEURS PRINCIPAUX

CAMÉRA
FRONTALE

CÂBLE
D'ALIMENTATION

DVR-F

DVR-R

ADAPTATEUR
12V

Fil jaune (BATT) : connectez-le à une source d'alimentation permanente
+12 V, comme la borne positive de la batterie de la moto (+).
Fil noir (GND) : connectez-le à un point de masse sur le cadre de la
moto ou directement à la borne négative de la batterie (-).
Fil rouge (ACC) : connectez-le à une source +12 V commutée, qui n'est
active que lorsque la clé de la moto est en position ACC ou lorsque le
tableau de bord est allumé.



Installez les caméras avant et arrière sur la tête et l’arrière de la moto à
l’aide de l’adhésif prédécoupé ou des vis fournies. 
Choisissez une position exempte d’obstacles qui pourraient bloquer la vue
et assurez-vous que les lentilles sont bien protégées.
Réglage de la caméra

Desserrez la vis et l'écrou à la base de la caméra1.
Tournez dans le sens horaire/antihoraire et vers le
haut/bas pour obtenir l'angle de vue correct

2.

Serrez la vis et l'écrou à la base de la caméra3.

3.4 Câblage vers l'alimentation USB
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USB-A

USB-C

Utilisez le câble USB fourni pour alimenter l'appareil à partir d'une prise
d'alimentation USB-A ou USB-C. (!) Utilisez uniquement une source
d'alimentation de 2,5 A / 12,5 W pour des performances optimales. Une
source d'alimentation inférieure peut provoquer des dysfonctionnements.

3.5 Installation des caméras

CAMÉRA
ARRIÈRE

CÂBLE PRINCIPAL
CONNECTEURS PRINCIPAUX

CAMÉRA
FRONTALE

DVR-F

DVR-R

CÂBLE
D'ALIMENTATION



37

3.6 Installation de la carte SD

3.7 Installation des capteurs TPMS

Retirez le couvercle de la carte TF, insérez la carte, remettez le couvercle en
place et fixez-le avec trois vis. Assurez-vous que le couvercle encliquetable est
correctement orienté. Utilisez une carte mémoire de classe U3 (32 GB à 256
GB) de marques réputées pour des performances optimales. D'autres cartes
peuvent provoquer des dysfonctionnements.

U3

1. Retirez le capuchon de
la valve.

2. Nettoyez la tige de
soupape.

3. Insérez le boulon TPMS.

4. Vissez le capteur sur la
valve. Serrez-le
doucement et assurez-
vous qu'il n'y a pas de fuite
d'air.

5. Verrouillez le capteur
avec l'écrou de blocage.

6. Testez les fuites avec
de l’eau savonneuse :
aucune bulle ne doit
apparaître.

Le capteur utilise des piles CR1632. Le couvercle est vissé et pour remplacer
les piles, il suffit de dévisser le couvercle.
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4.1 Écran d'accueil

Carplay/Android auto : appuyez une première fois pour coupler le
téléphone, puis appuyez pour accéder à l'écran Carplay/Android auto

1.

Dashcam : appuyez pour accéder à l'écran d'enregistrement DVR et aux
paramètres

2.

Menu de l'écran de configuration : appuyez pour accéder aux
paramètres de l'appareil

3.

Compteur kilométrique : appuyez pour accéder à l'écran du compteur
kilométrique. Appui long pour réinitialiser l'odomètre.

4.

Pression des pneus : appuyez pour accéder à l'écran et aux paramètres
TPMS

5.

Boussole6.
État du signal GPS7.
État du microphone de la caméra de bord8.
Horloge9.

4.2 Écran du compteur kilométrique

Retour : appuyez pour revenir à l'écran d'accueil1.

Remarque : le compteur kilométrique du SYNC70 est un compteur
kilométrique total (et non partiel). 
Pour le réinitialiser, il faut appuyer longuement sur le compteur kilométrique,
sur l'écran principal.

4. Utilisation



4.3 Carplay et Android Auto
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Appuyez sur le cercle pour activer le menu contextuel

Première utilisation
Sync70 doit être couplé à votre smartphone uniquement
lors de la configuration initiale.
Pour procéder à l'appairage, après avoir connecté
Sync70 à l'alimentation et activé les fonctions Bluetooth
et Wi-Fi sur votre smartphone, appuyez sur l'icône «
Carplay » pour les smartphones Apple ou « Android Auto
» pour les smartphones Android comme illustré à l'écran.
Sur l'écran suivant, suivez les instructions prescrites.



4.4 Caméra embarquée

40

Lorsqu'une carte est insérée, le système entre automatiquement en mode
d'enregistrement et, lors de l'enregistrement, le cercle rouge dans le bouton
[Dashcam] s'affiche

1 Appuyez pour revenir à l'écran principal.
2 Appuyez pour activer ou désactiver l’enregistrement du son ambiant.
3 Appuyez pour prendre une photo en un clic.
4 Appuyez pour démarrer l'enregistrement, appuyez à nouveau pour fermer l'enregistrement.
5 Appuyez pour accéder au menu des paramètres.
6 Appuyez pour verrouiller la vidéo en un clic, les images seront enregistrées dans le dossier
« urgence ».
7 Appuyez pour activer la fonction BSD de la caméra arrière (prise en charge uniquement de
la 2K). Appuyez longuement pour activer le paramètre de zone de détection BSD.
Faites glisser votre doigt vers le haut et vers le bas pour régler la luminosité.
Faites glisser votre doigt vers la gauche pour basculer entre l’enregistrement avant et
arrière.
10 Balayez vers la droite pour accéder à l’interface de lecture.

Lecture vidéo
Appuyez sur les dossiers « vidéo ordinaire » pour visionner les séquences standard. 
Appuyez sur les dossiers « vidéo d’urgence » pour revoir les séquences enregistrées
lorsque la fonction de verrouillage vidéo était active.
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4.5 Fonction de détection et d'avertissement BSD
Le BSD (Blind Spot Detection) est un système de sécurité qui alerte le conducteur de la
présence de véhicules dans les angles morts, à l'aide d'indicateurs visuels sur l'écran
SYNC70. Lorsque le BSD est activé, des indicateurs visuels s'affichent sur chaque écran.
**Attention :** notre technologie utilise la caméra arrière pour exécuter cette
fonctionnalité, ce qui peut générer des avertissements indésirables dans les
environnements avec des voitures garées ou des piétons marchant le long de la route.

Téléchargement de la vidéo
Vous pouvez relire les images de votre dash cam directement sur
votre smartphone en installant l'application « Viidure » et en
l'associant à l'appareil SYNC70. 

Appuyez sur l'icône        pour ouvrir la fonction de détection et d'avertissement
BSD. 
Appuyez longuement dessus pour ouvrir le schéma filaire de la plage de
détection, comme indiqué sur l'image ci-dessous. Faites glisser les flèches pour
régler la plage de détection.
La « zone de la boîte rouge » sert à détecter les véhicules arrière, les deux
côtés de la « zone de la boîte jaune » servent à détecter les véhicules arrière
gauche et droit.

Scannez le QR ou recherchez-le dans l'application de votre smartphone
magasin pour télécharger. Pour effectuer l'appairage, recherchez le nom Wifi
SYNC70XXXX (XXXX est un numéro de série progressif) utilisez le mot de
passe Wifi : 88888888 Astuce : désactivez le VPN en cas de problèmes de
connexion.
Comme solution alternative, retirez la carte SD du SYNC70 et téléchargez les
fichiers vidéo sur un ordinateur à l'aide d'un lecteur de carte SD.



Appuyez        et attendez que l'icône de pression des pneus avant (F) clignote.
Insérez le capteur de pression des pneus dans la roue avant. Une fois couplé,
l'icône F affichera la valeur de pression.  

Répétez la même procédure pour la roue arrière, appuyez        et attendez que
l'icône de pression du pneu arrière (R) clignote. Insérez le capteur dans la roue
arrière. Une fois les deux valeurs affichées, l'appairage est terminé.  
Pour supprimer les données de pression des pneus, appuyez      à nouveau
après un couplage réussi.
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4.6 Système de surveillance de la pression des pneus (TPMS)

Avertissement de pression anormale
Une fenêtre d'avertissement apparaîtra si
la pression des pneus est anormale.

Configuration d'avertissement de pression
Appuyez sur l'icône des paramètres en bas à droite de l'écran TPMS. Dans le
menu des paramètres, appuyez sur les icônes des pneus avant et arrière pour
définir la pression d'avertissement souhaitée et l'unité pour sélectionner entre
PSI/BAR.
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5.1 Écran de paramètres principaux
5. Paramètres
1. Paramétrage général du système
2 Paramètres vidéo
3 réglages de luminosité
4 paramètres sonores (non utilisés
dans cette version)
5 Instructions de téléchargement de
l'application vidéo
6 Formater la carte SD
7 Restaurer les paramètres d'usine
8 Vérifiez la version du firmware
installé 

5.2 Paramètres du système

1. Activer/désactiver l'avertissement de détection d'angle mort
2 Activer/désactiver le bouton flottant pour accéder rapidement au menu
contextuel
3 Basculer entre le mode de visualisation plein écran/écran partagé
4 Définir le fuseau horaire
5 Régler l'unité de vitesse
6. Régler le temps de veille de l'écran (10"/30"/60"/OFF)
7 Vérifiez l'espace disponible sur la carte SD
8 Définir la langue
9 Régler la date et l'heure  
10 Vérifiez l'état du GPS

5.3 Paramètres vidéo
V e u i l l e z  c o n s u l t e r  l e  c h a p i t r e  4 . 4
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¡Importante! ¡Leer antes de usar!
El incumplimiento de las instrucciones puede provocar la muerte, lesiones
graves o daños en el dispositivo. La configuración o el uso incorrectos
aumentan estos riesgos. Utilícelo con precaución y concéntrese mientras
conduce. Minimice la interacción con la pantalla y cumpla con las leyes de
su región. Cellularline S.p.A. no se hace responsable de multas por
incumplimiento.
Montaje correcto: Asegúrese de que el dispositivo no obstruya su vista, el
control del vehículo ni bloquee ninguna función de seguridad o los
instrumentos del tablero.
Uso de sistemas de audio (Intercomunicadores Bluetooth): Este
dispositivo no es compatible con auriculares Bluetooth ni
intercomunicadores. Conecte su teléfono móvil directamente a un auricular
Bluetooth para usarlo simultáneamente.
Resistencia al agua: Resistente al agua IP67 si se instala y se utiliza
correctamente. No sumergir en agua.
TPMS: Los TPMS no son adecuados para válvulas de neumáticos de 90°.
Pautas generales: Sync70 duplica aplicaciones a través de CarPlay y
Android Auto. Tiene GPS para el odómetro, pero no es un navegador. No
es un reproductor de música. La pantalla táctil puede no funcionar con
guantes o bajo la lluvia. No lo abras; es peligroso y anula la garantía.
Limpiar solo con un paño suave.
Tarjeta de memoria (grabación de vídeo) Utilice una tarjeta de memoria
SD de tipo mini U3 (32 GB–256 GB) de marcas reconocidas para
obtener un rendimiento óptimo. Otras tarjetas pueden causar fallas
de funcionamiento.

SYNC70 es una pantalla inteligente de 7 pulgadas diseñada para conductores,
que cuenta con una pantalla táctil IPS de alta visibilidad con activación antigotas
de lluvia. Se conecta sin problemas a través de Apple CarPlay y Android Auto
para navegación, llamadas y control de medios.
La seguridad mejorada incluye detección de puntos ciegos (BSD) con alertas de
la cámara trasera y grabación de doble cámara (DCR) para captura continua de
video frontal y trasero. El TPMS (sistema de monitoreo de presión de
neumáticos) garantiza el monitoreo de la presión de los neumáticos en tiempo
real. Con el modo de pantalla dividida, los conductores pueden ver la
navegación, la señal de la cámara trasera y los datos del tablero de
instrumentos simultáneamente. La resistencia al agua IP66 y el soporte Quiklox
brindan durabilidad y una fácil instalación.

01. Introducción
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2. Seguridad y advertencias

U3



Especificaciones técnicas:
Declaración de conformidad CE: Cellularline S.p.A., declara que este
dispositivo cumple con la Directiva 2014/53/UE. El texto completo de la
declaración de conformidad UE está disponible en la siguiente dirección:
www.cellularline.com/_/declaration-of-conformity . Cellularline S.p.A.,
también declara que este dispositivo cumple con la Directiva 2011/65/UE
actualizada a partir de la 2015/863/UE.

Producto:
INTERFOSYNC70

Modelo:
Sincronización 70

Temperatura de
funcionamiento: 
-20 ~ 70 °C

Dimensiones mm: 
184,2 x 117 x 31,2

Fuente de alimentación: 
5 V CC - 2,5 A

Peso:
 419,5 gramos

Bluetooth® v. 4.2 - Clase 2
Frecuencia Bluetooth:
2.402 – 2.480GHz

Potencia
Bluetooth:
20dBm

Frecuencia WIFI: 2,4 G
(2400 MHz ~ 2500 MHz) / 
5G (5150 MHz ~ 5250
MHz)

Potencia: Wi-Fi 20 dBm

R A E E :  E l  s í m b o l o  d e l  c o n t e n e d o r  d e  b a s u r a
t a c h a d o  e n  e l  p r o d u c t o ,  l a  l i t e r a t u r a  o  e l  e m b a l a j e
l e  r e c u e r d a  q u e  t o d o s  l o s  p r o d u c t o s  e l é c t r i c o s  y
e l e c t r ó n i c o s ,  b a t e r í a s  y  a c u m u l a d o r e s  d e b e n
l l e v a r s e  a  c o n t e n e d o r e s  s e p a r a d o s .  
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R e c o g i d a  a l  f i n a l  d e  s u  v i d a  ú t i l .  E s t e  r e q u i s i t o  s e  a p l i c a
e n  l a  U n i ó n  E u r o p e a  y  e n  o t r o s  l u g a r e s  d o n d e  e x i s t e n
s i s t e m a s  d e  r e c o g i d a  s e l e c t i v a .  P a r a  e v i t a r  p o s i b l e s
d a ñ o s  a l  m e d i o  a m b i e n t e  o  a  l a  s a l u d  h u m a n a  d e b i d o  a  l a
e l i m i n a c i ó n  i n c o n t r o l a d a  d e  r e s i d u o s ,  n o  d e s e c h e  e s t o s
p r o d u c t o s  j u n t o  c o n  l o s  r e s i d u o s  m u n i c i p a l e s  s i n
c l a s i f i c a r ,  s i n o  q u e  e n t r é g u e l o s  e n  u n  p u n t o  d e  r e c o g i d a
o f i c i a l  p a r a  s u  r e c i c l a j e .



3.1 Descripción general
3. Instalación

Unidad principal Sync70

Cámaras delantera y trasera + adhesivos/tornillos de montaje

Cable principal

Cable de alimentación de 12 V

Cable de alimentación USB-A

Cable de alimentación USB-C

Espaciadores de adaptador de manillar de 12-22-24,5-28 mm

Soporte Quiklox para manillar 

Juego de sensores TPMS

Herramientas

1

2

3

4

5

6

7

8

9

1 0

47

Micrófono (usado solo
para grabación con

cámara)

Tarjeta de memoria (se
utiliza únicamente para
grabar con la cámara)

Conector USB (no
utilizado en esta

versión)



Elija el espaciador adecuado y
aplíquelo en el manillar/barra.

Instalar el soporte en el espaciador
de goma

Atornillar y apretar Cerrar

3.2 Instalación
Sync70 es compatible con todos los soportes Quiklox de Interphone, lo que permite
múltiples opciones de instalación, incluidas la abrazadera del manillar, el tubo de dirección
de una motocicleta deportiva, el espejo, el travesaño, el depósito de líquido de frenos y el
soporte para el automóvil. Visite www.interphone.com para obtener más detalles.

Ajuste de montaje: Desenroscar
Girar y atornillar 
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Quiklox mount-system



Para bloquear: inserte, empuje y
gire 45 grados en sentido horario o
antihorario para bloquear 

Para soltar: empuje y gire 45 grados
en sentido horario o antihorario para
quitar el dispositivo del soporte

CÁMARA
TRASERA

3.3 Cableado a la fuente de alimentación de 12 V de la motocicleta

hacer clic

CAC
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BATERIA Tierra

CABLE PRINCIPAL
CONECTORES PRINCIPALES

Cámara
frontal

CABLE DE
ALIMENTACIÓN

DVR-F

DVR-R

ADAPTADOR
DE 12 V

Cable amarillo (BATT): conéctelo a una fuente de alimentación
permanente de +12 V, como el terminal positivo de la batería de la
motocicleta (+).
Cable negro (GND): conectar a un punto de tierra en el cuadro de la
motocicleta o directamente al terminal negativo de la batería (-).
Cable rojo (ACC): se conecta a una fuente de +12 V conmutada, que está
activa solo cuando la llave de la motocicleta está en la posición ACC o
cuando el tablero está encendido.



Instale las cámaras delantera y trasera en la parte delantera y trasera de la
motocicleta utilizando el adhesivo precortado o los tornillos provistos. 
Elija una posición libre de obstáculos que puedan bloquear la visión y
asegúrese de que las lentes estén bien protegidas.

Ajuste de la cámara
Afloje el tornillo y la tuerca en la base de la cámara.1.
Gire CW/CCW y ARRIBA/ABAJO para obtener el
ángulo de visión correcto

2.

Apriete el tornillo y la tuerca en la base de la cámara.3.

3.4 Cableado a la fuente de alimentación USB
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USB-A

USB-C

Utilice solo una fuente de alimentación de 2,5 A/12,5 W para un rendimiento
óptimo. Una fuente de alimentación inferior puede provocar averías.

3.5 Instalación de cámaras

CÁMARA
TRASERA

CABLE PRINCIPAL
CONECTORES PRINCIPALES

Cámara
frontal

DVR-F

DVR-R

CABLE DE
ALIMENTACIÓN
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3.6 Instalación de la tarjeta SD

3.7 Instalación de sensores TPMS

Quita la tapa de la tarjeta TF, inserta la tarjeta, vuelve a colocar la tapa y fíjala con tres
tornillos. Asegúrate de que la tapa a presión esté orientada correctamente. Utiliza una
tarjeta de memoria de clase U3 (32 GB–256 GB) de marcas reconocidas para obtener
un rendimiento óptimo. Otras tarjetas pueden provocar fallas de funcionamiento.

U3

1. Retire la tapa de la
válvula.

2. Limpie el vástago de la
válvula.

3. Inserte el perno TPMS.

4. Enrosque el sensor en
la válvula. Apriételo con
cuidado y asegúrese de
que no haya fugas de aire.

5. Bloquee el sensor con
la tuerca de bloqueo.

6. Pruebe si hay fugas con
agua jabonosa: no deben
aparecer burbujas.

El sensor utiliza pilas CR1632. La tapa está atornillada y, para cambiar las
pilas, basta con desenroscar la tapa.
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4.1 Pantalla de inicio

Carplay/Android auto: toque por primera vez para emparejar el teléfono,
luego toque para acceder a la pantalla de Carplay/Android auto

1.

Dash Cam: toque para acceder a la pantalla de grabación y configuración
del DVR

2.

Menú de la pantalla de configuración: toque para acceder a la
configuración del dispositivo

3.

Odómetro: toque para acceder a la pantalla del odómetro. Mantén pulsado
para restablecer el odómetro

4.

Presión de los neumáticos: toque para acceder a la pantalla y la
configuración del TPMS

5.

Brújula6.
Estado de la señal GPS7.
Estado del micrófono de la cámara del tablero8.
Reloj9.

4.2 Pantalla del odómetro

Atrás: toque para volver a la pantalla de inicio1.

Nota: el odómetro del SYNC70 es un odómetro total (no parcial). 
Para reiniciarlo es necesario realizar una pulsación prolongada en el odómetro,
en la pantalla principal.

4. Uso



4.3 Carplay y Android Auto
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Toque el punto circular para activar el menú de acceso directo

Estreno
Es necesario emparejar Sync70 con su teléfono inteligente
solo durante la configuración inicial.
Para proceder con el emparejamiento, después de conectar el
Sync70 a la corriente y habilitar las funciones Bluetooth y Wi-
Fi en su teléfono inteligente, presione el ícono "Carplay" para
teléfonos inteligentes Apple o "Android Auto" para teléfonos
inteligentes Android como se muestra en la pantalla. En la
siguiente pantalla, siga las instrucciones indicadas.



4.4 Dashcam
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Cuando se inserta una tarjeta, el sistema ingresa automáticamente al modo de
grabación y, al grabar, se mostrará el círculo rojo en el botón [Dashcam].

1 Toque para regresar a la pantalla principal.
2 Toque para activar o desactivar la grabación de sonido ambiental.
3 Toque para tomar una fotografía con un clic.
4. Toque para iniciar la grabación. Toque nuevamente para cerrar la grabación.
5 Toque para ingresar al menú de configuración.
6 Toque para bloquear el video con un clic; el metraje se guardará en la carpeta de
“emergencia”.
7. Toque para activar la función BSD de la cámara trasera (solo compatible con
2K). Mantenga presionado para activar la configuración del área de detección BSD.
8 Deslice el dedo hacia arriba y hacia abajo para ajustar el brillo.
Deslice el dedo hacia la izquierda para alternar entre grabación frontal y posterior.
10 Deslice el dedo hacia la derecha para ingresar a la interfaz de reproducción.

Reproducción de vídeo
Toque las carpetas de "video normal" para revisar el metraje estándar. 
Toque las carpetas de “video de emergencia” para revisar las imágenes
grabadas cuando la función de bloqueo de video estaba activa.
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4.5 Función de detección y advertencia de BSD
BSD (Blind Spot Detection) es un sistema de seguridad que alerta al conductor sobre
vehículos en puntos ciegos mediante indicadores visuales en la pantalla del SYNC70.
Cuando el BSD está activado, aparecerán indicadores visuales en todas las pantallas.
**Advertencia:** Nuestra tecnología utiliza la cámara trasera para realizar esta
función, lo que puede generar advertencias no deseadas en entornos con autos
estacionados o peatones caminando por la carretera.

Descarga de vídeo
Puede reproducir las imágenes de su cámara de tablero
directamente en su teléfono inteligente instalando la aplicación
“Viidure” y emparejándola con el dispositivo SYNC70. 

Toque el ícono        para abrir la función de detección y advertencia de BSD. 
Manténgalo presionado para abrir el marco de alambre del rango de detección,
como se muestra en la imagen a continuación. Desliza las flechas para ajustar
el rango de detección.
El “área del cuadro rojo” es para detectar vehículos traseros, los dos lados del
“área del cuadro amarillo” son para detectar los vehículos traseros izquierdo y
derecho.

Escanea el código QR o búscalo en la aplicación de tu smartphone tienda para
descargar. Para realizar el emparejamiento, busque el nombre de Wifi
SYNC70XXXX (XXXX es un número de serie progresivo) use la contraseña de
Wifi: 88888888 Consejo: desactive la VPN en caso de problemas de conexión.

Como solución alternativa, retire la tarjeta SD del SYNC70 y descargue los
archivos de video a una computadora usando un lector de tarjetas SD.



Toque         y espere a que parpadee el ícono de presión de los neumáticos
delanteros (F). Inserte el sensor de presión de los neumáticos en la rueda
delantera. Una vez emparejado, el ícono F mostrará el valor de la presión.  

Repita el mismo procedimiento para la rueda trasera, toque        y espere a que
parpadee el ícono de presión de los neumáticos traseros (R). Inserte el sensor
en la rueda trasera. Una vez que se muestren ambos valores, el
emparejamiento estará completo.  
Para eliminar los datos de presión de los neumáticos, toque nuevamente
después de un emparejamiento exitoso.
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Advertencia de presión anormal
Aparecerá una ventana emergente de
advertencia si la presión de los
neumáticos es anormal.

Configuración de advertencia de presión
Toque el ícono de configuración en la parte inferior derecha de la pantalla del
TPMS. En el menú de configuración, toque los íconos de los neumáticos
delanteros y traseros para configurar la presión de advertencia deseada y la
unidad para seleccionar entre PSI/BAR.

4.6 TPMS-Sistema de monitoreo de presión de
neumático
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5.1 Pantalla de configuración principal
5. Configuración
1 Configuración general del
sistema
2 Configuraciones de video
3 configuraciones de brillo
4 configuraciones de sonido (no
se utilizan en esta versión)
5 Instrucciones para descargar la
aplicación en video
6 Formatear la tarjeta SD
7 Restaurar configuración de
fábrica
8 Verifique la versión del firmware
instalado 

5.2 Configuración del sistema

1 Activar o desactivar la advertencia de detección de puntos ciegos
2 Activa o desactiva el botón flotante para acceder rápidamente al menú de acceso
directo
3 Alternar entre el modo de visualización de pantalla completa/pantalla dividida
4 Establecer zona horaria
5. Establezca la unidad de velocidad
6. Establecer el tiempo de suspensión de la pantalla (10"/30"/60"/APAGADO)
7 Verifique el espacio disponible en la tarjeta SD
8 Establecer idioma
9 Establecer fecha y hora  
10 Comprobar el estado del GPS

5.3 Configuración de vídeo
P o r  f a v o r  c o n s u l t e  e l  c a p í t u l o  4 . 4
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5 Einstellungen



Wichtig! Vor Gebrauch lesen!
Die Nichtbefolgung von Anweisungen kann zu Tod, schweren Verletzungen
oder Geräteschäden führen. Eine falsche Einrichtung oder Verwendung
erhöht diese Risiken. Seien Sie vorsichtig und bleiben Sie beim Fahren
konzentriert. Minimieren Sie die Bildschirminteraktion und halten Sie sich
an die Gesetze Ihrer Region. Cellularline S.p.A. haftet nicht für Bußgelder
aufgrund von Nichteinhaltung.
Richtige Montage: tellen Sie sicher, dass das Gerät Ihre Sicht oder die
Fahrzeugkontrolle nicht behindert und keine Sicherheitsfunktionen oder
Armaturenbrettinstrumente blockiert.
Nutzung von Audiosystemen (Bluetooth-Gegensprechanlagen)
Dieses Gerät unterstützt keine Bluetooth-Headsets oder
Gegensprechanlagen. Verbinden Sie Ihr Mobiltelefon zur gleichzeitigen
Verwendung direkt mit einem Bluetooth-Headset.
Wasserdichtigkeit: Bei korrekter Installation und Verwendung wasserdicht
nach IP67. Nicht in Wasser tauchen.
TPMS: TPMS sind nicht für 90°-Reifenventile geeignet.
Allgemeine Richtlinien: Sync70 spiegelt Apps über CarPlay und Android
Auto. Es verfügt über GPS für den Kilometerzähler, ist aber kein Navigator.
Es ist kein Musikplayer. Der Touchscreen funktioniert möglicherweise nicht
mit Handschuhen oder bei Regen. Nicht öffnen; das ist gefährlich und führt
zum Erlöschen der Garantie. Nur mit einem weichen Tuch reinigen.
Speicherkarte (Videoaufzeichnung) Verwenden Sie für optimale 
Leistung eine SD-Speicherkarte der U3-Klasse (32 GB–256 GB) von
renommierten Marken. Andere Karten können Fehlfunktionen verursachen.

SYNC70 ist ein 7-Zoll-Smart Display für Fahrer mit einem gut lesbaren IPS-
Touchscreen mit Regenschutz-Aktivierung. Es lässt sich über Apple CarPlay und
Android Auto nahtlos verbinden und ermöglicht Navigation, Anrufe und
Mediensteuerung.
Zur verbesserten Sicherheit gehören die Toter-Winkel-Erkennung (BSD) mit
Rückfahrkamerawarnung und die Dual-Kamera-Aufzeichnung (DCR) für
kontinuierliche Videoaufzeichnung vorne und hinten. TPMS
(Reifendrucküberwachungssystem) gewährleistet eine Echtzeitüberwachung des
Reifendrucks.
Im Split-Screen-Modus können Fahrer gleichzeitig Navigation, Rückfahrkamera-
Feed und Dashboard-Daten anzeigen. IP66-Wasserdichtigkeit und Quiklox-
Halterung sorgen für Langlebigkeit und einfache Installation.

01. Einleitung
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2. Sicherheit und Warnungen

U3



Technische Daten:
CE-Konformitätserklärung: Cellularline S.p.A. erklärt, dass dieses Gerät
der Richtlinie 2014/53/EU entspricht. Der vollständige Text der EU-
Konformitätserklärung ist unter folgender Adresse verfügbar:
www.cellularline.com/_/declaration-of-conformity . Cellularline S.p.A. erklärt
außerdem, dass dieses Gerät der Richtlinie 2011/65/EU (aktualisiert von
2015/863/EU) entspricht.

Produkt:
INTERPHOSYNC70

Modell:
SYNC70

Betriebstemperatur: 
-20 bis 70 °C

Abmessungen mm: 
184,2 x 117 x 31,2

Stromversorgung: 
5 V Gleichstrom –
2,5 A

Gewicht:
 419,5 g

Bluetooth® v. 4.2 – Klasse
2

Frequenz Bluetooth:
2,402 – 2,480 GHz

Bluetooth-Leistung: 20
dBm

WLAN-Frequenz: 2,4 G
(2400 MHz ~ 2500 MHz) / 
5G (5150 MHz ~ 5250
MHz)

Leistung: WLAN 20
dBm

W E E E :  D a s  d u r c h g e s t r i c h e n e  M ü l l t o n n e n s y m b o l
a u f  d e m  P r o d u k t ,  d e r  V e r p a c k u n g  o d e r  i n  d e r
D o k u m e n t a t i o n  e r i n n e r t  S i e  d a r a n ,  d a s s  a l l e
e l e k t r i s c h e n  u n d  e l e k t r o n i s c h e n  G e r ä t e ,  B a t t e r i e n  
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u n d  A k k u s  a m  E n d e  i h r e r  L e b e n s d a u e r  e i n e r  g e t r e n n t e n
S a m m l u n g  z u g e f ü h r t  w e r d e n  m ü s s e n .  D i e s e  A n f o r d e r u n g  g i l t
f ü r  d i e  E u r o p ä i s c h e  U n i o n  s o w i e  f ü r  a n d e r e  R e g i o n e n  m i t
e n t s p r e c h e n d e n  S a m m e l s y s t e m e n .  U m  m ö g l i c h e  S c h ä d e n  f ü r
d i e  U m w e l t  o d e r  d i e  m e n s c h l i c h e  G e s u n d h e i t  d u r c h
u n s a c h g e m ä ß e  E n t s o r g u n g  z u  v e r m e i d e n ,  d ü r f e n  d i e s e
P r o d u k t e  n i c h t  m i t  d e m  n o r m a l e n  H a u s m ü l l  e n t s o r g t  w e r d e n .
B i t t e  g e b e n  S i e  s i e  s t a t t d e s s e n  a n  e i n e r  o f f i z i e l l e n
S a m m e l s t e l l e  z u r  W i e d e r v e r w e r t u n g  a b .



3.1 Übersicht
3. Installation

Sync70-Hauptgerät

Vordere und hintere Kameras + Befestigungskleber/-schrauben 

Hauptkabel

12V Stromversorgungskabel

USB-A Stromversorgungskabel

USB-C Stromversorgungskabel 

Lenkeradapter-Abstandshalter 12-22-24,5-28 mm

Lenker Quiklox-Halterung

TPMS-Sensoren

Set Werkzeug

1

2

3

4

5

6

7

8

9

1 0
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Mikrofon (nur für
Kameraaufnahmen

verwendet)

Speicherkarte (nur für
Kameraaufzeichnungen

verwendet)

USB-Anschluss (in
dieser Version nicht

verwendet)



Wählen Sie den passenden
Abstandshalter und befestigen Sie
ihn am Lenker/Stange

Montieren Sie die Halterung am
Gummi-Abstandshalter

Schrauben und festziehen Sperren

3.2 Installation
Sync70 ist mit allen Interphone Quiklox-Halterungen kompatibel und bietet
zahlreiche Installationsmöglichkeiten, darunter Lenkerklemme, Sportbike-
Lenkschaft, Spiegel, Querstange, Bremsflüssigkeitsbehälter und Autohalterung.
Weitere Informationen finden Sie unter www.interphone.com.

Halterungseinstellung: Lösen
Drehen und festschrauben 
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Quiklox Halterungssystem



Zum Verriegeln: einführen, drücken
und zum Verriegeln um 45 Grad im
oder gegen den Uhrzeigersinn
drehen. 

Zum Lösen: Drücken und 45 Grad
im oder gegen den Uhrzeigersinn
drehen, um das Gerät aus der
Halterung zu entfernen

RÜCKKAMERA

3.3 Verkabelung zur 12-V-Stromversorgung des Motorrads

klicken

ACC
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BATT Masse

HAUPTKABELHAUPTANSCHLÜSSE

FRONTKAMERA

STROMKABEL

DVR-F

DVR-R

12V
ADAPTER

Gelbes Kabel (BATT): Zum Anschluss an eine permanente +12-
V-Stromquelle, beispielsweise den Pluspol der Motorradbatterie
(+).
Schwarzes Kabel (GND): An einen Erdungspunkt am
Motorradrahmen oder direkt an den Minuspol der Batterie (-)
anschließen.
Rotes Kabel (ACC): Anschluss an eine geschaltete +12-V-
Quelle, die nur aktiv ist, wenn sich der Motorradschlüssel in der
Position ACC befindet oder das Armaturenbrett eingeschaltet ist.



Installieren Sie die Front- und Heckkameras mit dem mitgelieferten
vorgeschnittenen Klebeband oder den Schrauben an Front und Heck des
Motorrads. 
Wählen Sie eine Position ohne Hindernisse, die die Sicht behindern
könnten, und stellen Sie sicher, dass die Linsen gut geschützt sind.

Kameraeinstellung
Lösen Sie die Schraube und Mutter an der
Unterseite der Kamera.

1.

Drehen Sie im Uhrzeigersinn/gegen den
Uhrzeigersinn und nach oben/unten, um den
richtigen Blickwinkel zu erhalten.

2.

Ziehen Sie die Schraube und Mutter an der
Unterseite der Kamera fest

3.

3.4 Verkabelung zur USB-Stromversorgung
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USB-A

USB-C

Verwenden Sie das mitgelieferte USB-Kabel, um das Gerät über die USB-A-
oder USB-C-Steckdose mit Strom zu versorgen. (!) Verwenden Sie für
optimale Leistung nur eine Stromquelle mit 2,5 A/12,5 W. Eine
schwächere Stromquelle kann zu Fehlfunktionen führen.

3.5 Kamerainstallation

HAUPTKABELHAUPTANSCHLÜSSE

DVR-F

DVR-R

STROMKABEL

RÜCKKAMERA

FRONTKAMERA
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3.6 SD-Karteninstallation

3.7 Installation der TPMS-Sensoren

Entfernen Sie die Abdeckung der TF-Karte, setzen Sie die Karte ein, setzen Sie
die Abdeckung wieder auf und befestigen Sie sie mit drei Schrauben. Stellen
Sie sicher, dass die aufsteckbare Abdeckung richtig ausgerichtet ist.
Verwenden Sie für optimale Leistung eine Speicherkarte der U3-Klasse (32
GB–256 GB) von namhaften Marken. Andere Karten können Fehlfunktionen
verursachen.

U3

1. Ventilkappe entfernen.

2. Ventilschaft reinigen.

3. TPMS-Bolzen
einsetzen.

4. Schrauben Sie den
Sensor auf das Ventil.
Ziehen Sie ihn vorsichtig
fest und stellen Sie sicher,
dass keine Luft austritt.

5. Den Sensor mit der
Kontermutter fixieren.

6. Mit Seifenlauge auf
Undichtigkeiten prüfen –
es dürfen keine Blasen
entstehen.

Der Sensor verwendet CR1632-Batterien. Die Abdeckung ist verschraubt. Zum
Auswechseln der Batterien müssen Sie die Abdeckung einfach abschrauben.
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4.1 Startbildschirm

Carplay/Android Auto: Tippen Sie beim ersten Mal auf „Koppeln“ und
dann auf „Zugreifen auf den Carplay/Android Auto-Bildschirm“.

1.

Armaturenbrettkamera: Tippen Sie hier, um auf den DVR-
Aufnahmebildschirm und die Einstellungen zuzugreifen

2.

Menü auf dem Einstellungsbildschirm: Tippen Sie hier, um auf die
Geräteeinstellungen zuzugreifen

3.

Kilometerzähler: Tippen Sie hier, um zum Kilometerzähler-Bildschirm zu
gelangen. Langes Tippen, um den Kilometerzähler zurückzusetzen.

4.

Reifendruck: Tippen Sie hier, um auf den TPMS-Bildschirm und die TPMS-
Einstellungen zuzugreifen

5.

Kompass6.
GPS-Signalstatus7.
Status des Dashcam-Mikrofons8.
Uhr9.

4.2 Kilometerzähler-Bildschirm

Zurück: Tippen Sie hier, um zum Startbildschirm zurückzukehren1.

Hinweis: Der Kilometerzähler des SYNC70 ist ein Gesamtkilometerzähler (kein
Teilkilometerzähler). 
Zum Zurücksetzen ist ein langes Tippen auf den Kilometerzähler erforderlich,
auf dem Hauptbildschirm.
.

4. Nutzung



4.3 Carplay und Android Auto
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Tippen Sie auf den Kreis, um das Kontextmenü zu aktivieren

Erste Verwendung
Sync70 muss nur während der Ersteinrichtung mit Ihrem
Smartphone gekoppelt werden.
Um mit dem Koppeln fortzufahren, drücken Sie, nachdem Sie
Sync70 an die Stromversorgung angeschlossen und die
Bluetooth- und WLAN-Funktionen auf Ihrem Smartphone
aktiviert haben, auf das Symbol „Carplay“ für Apple-
Smartphones oder „Android Auto“ für Android-Smartphones,
wie auf dem Bildschirm dargestellt. Folgen Sie auf dem
nächsten Bildschirm den vorgeschriebenen Anweisungen.



4.4 Armaturenbrettkamera
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Wenn eine Karte eingelegt ist, wechselt das System automatisch in den
Aufnahmemodus. Während der Aufnahme wird der rote Kreis in der
Schaltfläche [Dashcam] angezeigt.

1 Tippen Sie auf , um zum Hauptbildschirm zurückzukehren.
2 Tippen Sie, um die Aufnahme von Umgebungsgeräuschen ein- oder auszuschalten.
3 Tippen Sie, um mit einem Klick ein Bild aufzunehmen.
4 Tippen Sie, um die Aufnahme zu starten. Tippen Sie erneut, um die Aufnahme zu
beenden.
5 Tippen Sie hier, um das Einstellungsmenü aufzurufen.
6. Tippen Sie, um das Video mit einem Klick zu sperren. Das Filmmaterial wird im
Ordner „Notfall“ gespeichert.
7 Tippen Sie auf die BSD-Funktion der Rückfahrkamera (unterstützt nur 2K). Lange
drücken, um die Einstellung des BSD-Erkennungsbereichs zu aktivieren.
8 Wischen Sie nach oben und unten, um die Helligkeit anzupassen.
9 Wischen Sie nach links, um zwischen der Aufnahme vorne und hinten zu wechseln.
10 Wischen Sie nach rechts, um die Wiedergabeoberfläche aufzurufen.

Videowiedergabe
Tippen Sie auf „Normales Video“-Ordner, um Standardaufnahmen zu überprüfen. 
Tippen Sie auf „Notfallvideo“-Ordner, um Filmmaterial zu überprüfen, das
aufgenommen wurde, als die Videosperre aktiviert war.
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4.5 BSD-Erkennungs- und Warnfunktion
BSD (Blind Spot Detection) ist ein Sicherheitssystem, das den Fahrer mithilfe optischer
Anzeigen auf dem SYNC70-Display vor Fahrzeugen im toten Winkel warnt. Wenn BSD
eingeschaltet ist, werden auf jedem Bildschirm optische Anzeigen angezeigt.
**Warnung:** Unsere Technologie nutzt zur Ausführung dieser Funktion die
Rückfahrkamera, was in Umgebungen mit geparkten Autos oder Fußgängern entlang
der Straße zu unerwünschten Warnungen führen kann.

Video-Download
Sie können Ihre Dashcam-Aufnahmen direkt auf Ihrem Smartphone
wiedergeben, indem Sie die „Viidure“-App installieren und mit dem
SYNC70-Gerät koppeln.

Tippen Sie auf  das Symbol, um die BSD-Erkennungs- und Warnfunktion zu
öffnen. 
Tippen Sie lange darauf, um den Drahtgitterrahmen des Erkennungsbereichs zu
öffnen, wie im Bild unten gezeigt. Verschieben Sie die Pfeile, um den
Erkennungsbereich anzupassen.
Der „rote Kastenbereich“ dient zur Erkennung von hinteren Fahrzeugen, die
beiden Seiten des „gelben Kastenbereichs“ dienen zur Erkennung der linken und
rechten hinteren Fahrzeuge.

Scannen Sie den QR-Code oder suchen Sie die App im App-Store Ihres
Smartphones, um sie herunterzuladen.
 Um die Kopplung durchzuführen, suchen Sie nach dem WLAN-Namen
SYNC70XXXX (XXXX ist eine fortlaufende Seriennummer) und verwenden Sie
das WLAN-Passwort: 88888888.
Tipp: Deaktivieren Sie VPN, falls Verbindungsprobleme auftreten.
Alternative Lösung:
 Entfernen Sie die SD-Karte aus dem SYNC70 und laden Sie die Videodateien
mithilfe eines SD-Kartenlesers auf einen Computer herunter.



Tippen Sie        auf und warten Sie, bis das Reifendrucksymbol vorne (F) blinkt.
Setzen Sie den Reifendrucksensor in das Vorderrad ein. Nach der Kopplung
zeigt das F-Symbol den Druckwert an.  

Wiederholen Sie den Vorgang für das Hinterrad. Tippen Sie      auf und warten
Sie, bis das Reifendrucksymbol für das Hinterrad (R) blinkt. Setzen Sie den
Sensor in das Hinterrad ein. Sobald beide Werte angezeigt werden, ist die
Kopplung abgeschlossen.  
Um die Reifendruckdaten zu entfernen, tippen Sie       nach erfolgreicher
Kopplung erneut auf.
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4.6 TPMS

Warnung vor anormalem Druck
Bei einem abnormalen Reifendruck wird
eine Popup-Warnung angezeigt.

Druckwarnung einrichten
Tippen Sie unten rechts auf dem TPMS-Bildschirm auf das Einstellungssymbol.
Tippen Sie im Einstellungsmenü auf die Symbole für Vorder- und Hinterreifen, um
den gewünschten Warndruck einzustellen, und wählen Sie zwischen PSI und BAR.
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5.1 Haupteinstellungsbildschirm
5. Einstellungen
1.Allgemeine Systemeinstellungen
2 Videoeinstellungen
3 Helligkeitseinstellungen
4 Soundeinstellungen (in dieser
Version nicht verwendet)
5 Video-Anleitung zum Herunterladen
der App
6 SD-Karte formatieren
7 Werkseinstellungen wiederherstellen
8 Überprüfen Sie die installierte
Firmware-Version 

5.2 Systemeinstellungen

1.Toter-Winkel-Erkennung ein-/ausschalten
2 Ein-/Ausschalten der schwebenden Schaltfläche für den Schnellzugriff auf das
Kontextmenü
3 Umschalten zwischen Vollbild-/Splitscreen-Visualisierungsmodus
4 Zeitzone einstellen
5 Geschwindigkeitseinheit einstellen
6 Bildschirm-Ruhezeit einstellen (10"/30"/60"/AUS)
7 Überprüfen Sie den verfügbaren Speicherplatz auf der SD-Karte
8 Sprache einstellen
9 Datum und Uhrzeit einstellen  
10 GPS-Status prüfen

5.3 Videoeinstellungen
B i t t e  b e a c h t e n  S i e  K a p i t e l  4 . 4


